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tot wijziging van het koninklijk besluit van
10 augustus 1998 houdende de vaststelling

van de normen waaraan een functie «mobiele
urgentiegroep» (MUG) moet voldoen om te

worden erkend

(ingediend door mevrouw Hilde Dierickx)

modifiant l’arrêté royal du 10 août 1998
fixant les normes auxquelles doit répondre
une fonction «service mobile d’urgence»

(SMUR) pour être agréée

(déposée par Mme Hilde Dierickx)

L’auteur de cette proposition de loi souhaite voir
équiper tous les services mobiles d’urgence (SMUR)
de systèmes de navigation par satellite précis et de
logiciels de planification des itinéraires pour remédier
au problème des véhicules qui empruntent un mau-
vais itinéraire ou qui sont ralentis par des travaux rou-
tiers.

De indiener van dit wetsvoorstel wilt elke mobiele
urgentiegroep (MUG) uitrusten met accurate satelliet-
navigatieapparatuur en routeplanningsoftware om het
probleem te verhelpen van voertuigen die een ver-
keerde weg kiezen, of opgehouden worden door
wegenwerken.

RÉSUMÉ SAMENVATTING
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

De MUG of mobiele urgentiegroep is een medisch
team dat dringende verzorging ter plaatse en onder-
weg naar het ziekenhuis biedt. De MUG beschikt over
een interventiewagen met aan boord gespecialiseerd
medisch en verpleegkundig personeel. Bovendien is de
MUG-wagen uitgerust met het nodige medische mate-
riaal waarmee zij aan patiënten de eerste zorgen kun-
nen toedienen. Het is dan ook zeer belangrijk dat de
MUG snel ter plaatse kan zijn.

In de praktijk zijn er echter verschillende voorbeel-
den van MUG-voertuigen die de verkeerde weg namen
waardoor er kostbare tijd verloren ging. In de media
verschijnen er regelmatig artikels die dit bevestigen.
Graag verwijs ik hierbij naar volgende artikels:

– Het Belang van Limburg, 10 oktober 2002, «Hulp-
diensten gehinderd door onaangekondigde omlei-
dingen»;

– De Standaard, 2 december 2002, «MUG laat
slachtoffer nodeloos wachten»;

– Het Nieuwsblad, 7 maart 2003, «MUG-Tubeke
mag met GPS niet meer verloren rijden»;

– Het Nieuwsblad, 13 april 2005, «Verpleegster redt
jongetje van verdrinking in tuinvijver».

De indiener van het wetsvoorstel vraagt zich af hoe
het in onze moderne maatschappij mogelijk is dat de
MUG-wagen een verkeerde weg kiest. Er bestaan vele
moderne hulpmiddelen om de juiste weg te vinden, die
reeds in vele gewone personenwagens terug te vinden
zijn. Hierbij wordt er in de eerste plaats gedacht aan
satellietnavigatiesystemen zoals het Global Positioning
System (GPS) en routeplanners die op elkaar afgestemd
zijn. Uit het antwoord op een schriftelijke vraag van de
indiener van dit wetsvoorstel over de aanwezigheid van
een GPS-uitrusting in de voertuigen van de Mobiele
Urgentiegroepen blijkt dat de GPS-uitrusting bij de MUG-
wagens sterk varieert.

Tot op heden is de uitrusting ten laste van de instel-
ling die over de MUG-functie beschikt en voor deze func-
tie is er tot op heden in geen bepaalde financiering voor-
zien. De administratie beschikt ook niet over een
inventaris van de geïnstalleerde GPS-systemen.

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le SMUR ou service mobile d’urgence est une équipe
médicale qui dispense des soins urgents sur place et
sur le chemin de l’hôpital. Le SMUR dispose d’une voi-
ture d’intervention transportant du personnel médical et
infirmier spécialisé. Le véhicule SMUR est en outre
équipé du matériel médical nécessaire pour adminis-
trer les premiers soins aux patients. Il est dès lors pri-
mordial que le SMUR puisse intervenir sur les lieux très
rapidement.

Dans la pratique, il n’est toutefois pas rare que des
véhicules SMUR empruntent un chemin erroné et per-
dent ainsi un temps précieux. Régulièrement, des arti-
cles qui confirment ce problème paraissent dans la
presse. Je renvoie, à cet égard, aux articles suivants:

– Het Belang van Limburg, 10 octobre 2002, «Hulp-
diensten gehinderd door onaangekondigde omlei-
dingen» (Les services de secours ont été gênés par
des déviations non annoncées);

– De Standaard, 2 décembre 2002, «MUG laat
slachtoffer nodeloos wachten» (Le SMUR fait attendre
inutilement des victimes);

– Het Nieuwsblad, 7 mars 2003, «MUG-Tubeke
mag met GPS niet meer verloren rijden» (Le SMUR de
Tubize ne s’égarera plus grâce au GPS);

– Het Nieuwsblad, 13 avril 2005, «Verpleegster redt
jongetje van verdrinking in tuinvijver» (Une infirmière
sauve un enfant de la noyade dans un étang de jardin).

L’auteur de la proposition de loi se demande com-
ment il est possible, dans notre société moderne, que
les véhicules SMUR se trompent de chemin. De nom-
breux appareils modernes permettent de trouver sa route
et équipent déjà de nombreuses voitures particulières.
C’est principalement le cas du système de positionne-
ment par satellite (GPS, Global Positioning System) et
des programmes de planification routière qui fonction-
nent conjointement. La réponse à une question écrite
de l’auteur de la présente proposition de loi sur la pré-
sence d’un équipement GPS sur les véhicules des ser-
vices mobiles d’urgence a révélé que le pourcentage
de véhicules munis d’un GPS variait beaucoup selon
les endroits.

Jusqu’à présent, l’équipement est à la charge de l’éta-
blissement qui dispose de la fonction SMUR, une fonc-
tion pour laquelle aucun financement spécifique n’a été
prévu jusqu’ici. L’administration ne dispose pas non plus
d’un inventaire des systèmes GPS qui ont été installés.
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De redenen voor het feit dat satellietnavigatie bij de
mobiele urgentiegroepen niet algemeen gebruikt wordt,
zijn volgens de bevoegde minister:

– de hoge aankoopkost;
– de hoge onderhoudskost;
– het vrij beperkt gebruik, aangezien de chauffeurs

het terrein gewoonlijk kennen en aangezien er sinds
jaren functionele systemen gebruikt worden zoals het
leiden van een MUG vanaf een gekend kruispunt door
een lokale gewestelijke brandweerdienst.

De indiener van dit wetsvoorstel is van mening dat
deze redenen niet afdoend zijn en dat satellietnavigatie-
apparatuur met bijhorende routeplanner verplicht moe-
ten worden in elk MUG-voertuig. In de praktijk is de
dispatching van de MUG-wagen zeer belangrijk, maar
naar de mening van de indiener moet een MUG-wagen
ook op zelfstandige wijze, dus via een modern navigatie-
systeem, op de snelst mogelijke wijze naar de plaats
van het ongeval kunnen rijden.

Aangezien er regelmatig veranderingen zijn die een
invloed hebben op deze informatiesystemen, is het zeer
belangrijk dat er regelmatig een update van de software
van apparatuur en routeplanner gebeurt.

De Koning kan deze informatiesystemen onderwer-
pen aan bepaalde voorwaarden en kan de aankoop van
de hardware van deze systemen subsidiëren.

Hilde DIERICKX (VLD)

Les raisons qui expliquent pourquoi on n’a pas gé-
néralisé l’utilisation de la navigation satellite auprès des
services mobiles d’urgence, sont, selon le ministre com-
pétent, les suivantes:

– son coût élevé;
– les coûts de maintenance élevés;
– d’utilisation assez limitée du système, étant donné

que les chauffeurs connaissent généralement le terrain
et que, depuis des années, on utilise des systèmes fonc-
tionnels, comme le guidage d’une voiture SMUR à par-
tir d’un carrefour connu par un service régional d’incen-
die local.

L’auteur de la présente proposition de loi estime que
ces raisons ne sont pas suffisantes et que des équipe-
ments de navigation satellite, avec planificateur d’itiné-
raires ad hoc, doivent être obligatoires sur toute voiture
SMUR. Dans la pratique, le dispatching de la voiture
SMUR est très important mais, d’après l’auteur, une
voiture SMUR doit également pouvoir s’acheminer de
manière autonome, donc via un système de navigation
moderne, et le plus rapidement possible, sur les lieux
de l’accident.

Étant donné que ces systèmes d’information sont en
évolution constante, il est capital de procéder régulière-
ment à une mise à jour du logiciel des programmes et
du planificateur d’itinéraires.

Le Roi peut soumettre ces systèmes d’information à
certaines conditions et en subventionner l’achat.
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In het koninklijk besluit van 10 augustus 1998 hou-
dende vaststelling van de normen waaraan een functie
«mobiele urgentiegroep» (MUG) moet voldoen om te
worden erkend, wordt een artikel 13bis ingevoegd, lui-
dende:

«Art. 13bis. — Het voertuig bedoeld in artikel 13 moet
uitgerust worden met satellietnavigatieapparatuur met
bijhorende routeplanner. Dit systeem moet op regelma-
tige tijdstippen gecontroleerd en aangepast worden aan
mogelijke veranderingen. Dit systeem moet voldoen aan
de door de minister vastgestelde nadere regels.».

26 mei 2005

Hilde DIERICKX (VLD)

PROPOSITION DE LOI

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Dans l’arrêté royal du 10 août 1998 fixant les normes
auxquelles doit répondre une fonction «service mobile
d’urgence» (SMUR) pour être agréée, il est inséré un
article 13bis, libellé comme suit:

«Art. 13bis. — Le véhicule visé à l’article 13 doit être
équipé d’un système de navigation par satellite avec
planificateur d’itinéraire. Ce système doit être contrôlé
à intervalles réguliers et adapté en fonction des modifi-
cations éventuelles. Ce système doit satisfaire aux mo-
dalités fixées par le ministre.».

26 mai 2005
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